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Alt. II.
Diese Verordnung tritt mit dem 1. Janner 

1942 ňi Kraft; sie wird vom Mimster tur 
Wirtschaft und Arbeit durchgefuhrt.

Der Staatsprásident:

Dr. Hácha m. p.

Der Vorsitzende der Regierung.
Dr. Krejčí m. p.

Der M i n i s t e r f u r Wirtschaft 
und Arbeit:

Dr. Bertsch m. p.

čl. II.
Toto nařízení nabývá účinnosti dnem 

l ledna 1942; provede je ministr hospodářství 

a práce.

Státní president:
Dr. Hácha v. r.

Předseda vlády:
Dr. Krejčí v. r.

Ministr hospodářství
a práce:

Dr. Bertsch v. r.

179.
Kundmachung des Ministers 

fGr Land- und Forstwirtschaft 
vom 14. Mai 1942

iiber die Verlángerung der Fristen zum \ cr
kaní des Flachses der Ernte 1941.

' Der Minister ftir Land- und Forstwirtschaft 
verlautbart auf Grund des § H der Rcgie- 
rungsverordnung vom 18. September j9o9, 
Slg. Nr. 206, betreffend die Ermáchtigung des 
Ministeriums fúr Landwirtschaft zuř Rege- 
lung des Wirtschaftens mit gewissen Lebens- 
und Futtermitteln, in der Fassung der Regie- 
rungsverordnung vom 21. November 1940, 

Slg. Nr. 414:
§ 1-

Vyhláška
ministra zemědělství a lesnictví 

ze dne 14. května 1942, 
kterou se prodlužují lhůty ku prodeji lnu 

sklizně 1941.

Die nach § 5, lit. d) und f), der Kundma
chung des Ministers fiir Landwirtschaft vom
3. September 1940, Slg. Nr. 285, zur Rege- 
lung des Absatzes und der Verarbeitung von 
Flachs festgesetzten Fristen zum Verkaut 
von Flachs der Ernte 1941 werden bis zum 
31. Mai 1942 verlángei*t. Die Frist nach § 5, 
lit. e), derselben Kundmachung wird bis zum 
31. Juli 1942 verlángert.

Ministr zemědělství a lesnictví vyhlašuj 

podle § 11 vládního nařízeni ze^ dne !»• ^ 
1939, č. 206 Sb., kterým se zmocňuje minis 
stvo- zemědělství k úpravě hospodářem neK 
rými potravinami a krmivý, ve zněm viaai 
nařízení ze dne 21. listopadu 1940, c.

1.

§ 2.
Diese Kundmachung tritt mit dem fage 

der Verlautbarung in Kraft.

Lhůty ku prodeji lnu sklizně 1941 sg
vené podle § 5, pism. d) a í)_ . j
ministra zemědělství ze dne 3. zari i ’ í
285 Sb., kterou se upravuje odbyt a zpiac 
lnu, se prodlužují do 31. května 194-^ 
stanovená podle § 5, pism. e) teze v. 
se prodlužuje do 31. července 1942.

§ 2.

Der Minister fur Land- und Forst
wirtschaft:

In Vertretung des Ministers:,

Dr. Staehly m. p.

Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem '■ 

hlášení.

Ministr zemědělství 
a lesnictví:

V zastoupení ministra:

Dr. Staehly v. r.
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